
Welcome!
We will get started shortly.

¡Bienvenides!
Comenzaremos en breve.
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21 de mayo de 2025

Office of Environmental Justice



Interpretation
Interpretacion



Agenda
Orden del Dia

I. Welcome
II. Office of Environmental Justice 

Community Outreach Updates
III. CARB Border Region Emissions 

Reduction Pilot Project 
IV. Closing Remarks
V. Adjourn

I. Bienvenida
II. Actualizaciones de alcance comunitario 

de la Oficina de Justicia Ambiental
III. Proyecto Piloto de CARB de Reducción 

de Emisiones de la Región Fronteriza
IV. Comentarios Finales 
V. Cierre



GENERAL UPDATES
ACTUALIZACIONES GENERALES



General Updates
Actualizaciones Generales

• Tijuana River Valley Sewage Crisis 
Environmental Dashboard: County of San 
Diego officials are working with partners 
and other agencies to assess concerns and 
impacts from sewage and pollution in the 
Tijuana River Valley and surrounding 
communities.

• When should community members utilize this 
tool? 

Submit your odor complaints -
https://www.sdapcd.org/content/sdapcd/comp
liance/air-quality-complaints.html 

• Tablero Ambiental de la Crisis de Aguas Residuales 
del Tijuana River Valley: Los funcionarios del 
Condado de San Diego están trabajando con socios y 
otras agencias para evaluar las preocupaciones y los 
impactos de las aguas residuales y la contaminación 
en el Valle del Río Tijuana y las comunidades 
circundantes. 

• ¿Cuándo deben los miembros de la comunidad utilizar 
esta herramienta?

Envíe sus quejas por olores -
https://www.sdapcd.org/content/sdapcd/com
pliance/air-quality-complaints.html   

https://southregion.resilienthub.org/
https://southregion.resilienthub.org/
https://www.sdapcd.org/content/sdapcd/compliance/air-quality-complaints.html
https://www.sdapcd.org/content/sdapcd/compliance/air-quality-complaints.html
https://southregion.resilienthub.org/
https://southregion.resilienthub.org/
https://www.sdapcd.org/content/sdapcd/compliance/air-quality-complaints.html
https://www.sdapcd.org/content/sdapcd/compliance/air-quality-complaints.html


General Updates
Actualizaciones Generales

Are there any other community updates 
you’d like to share? 

¿Hay alguna otra actualización de la 
comunidad que te gustaría compartir?



OFFICE OF ENVIRONMENTAL JUSTICE COMMUNITY 
OUTREACH UPDATES
ACTUALIZACIONES DE ALCANCE COMUNITARIO DE LA 
OFICINA DE JUSTICIA AMBIENTAL

Lauren Perez, SDAPCD



Office of Environmental Justice Community Outreach Updates
Actualizaciones de alcance comunitario de la oficina de justicia 
ambiental
• March 18th San Ysidro STEM Fair at La Mirada Elementary School | 18 de marzo Feria STEM de San Ysidro en 

la Escuela Primaria La Mirada

• May 3rd Casa Familiar Abrazo in San Ysidro | 3 de mayo

• Air Improvement Relief Effort (AIRE) outreach at Sunset Elementary, ECS HeadStart, apartment complexes 
and senior-living facilities | Alcance del Esfuerzo de Alivio para el Mejoramiento del Aire (AIRE, por sus siglas 
en inglés) en Sunset Elementary, ECS HeadStart, complejos de apartamentos e viviendas para personas 
mayores

Know of an event we should be at? Let us know |¿Conoces algún evento en el que deberíamos estar? 
Háganoslo saber: Lauren.Perez@sdapcd.org

mailto:Lauren.Perez@sdapcd.or


CARB BORDER REGION EMISSIONS REDUCTIONS 
PILOT PROJECT 
PROYECTO PILOTO DE CARB DE REDUCCIÓN DE EMISIONES 
DE LA REGIÓN FRONTERIZA

Ryan Atencio, CARB



Proyecto piloto de reducción de emisiones en la región fronteriza / 
Border Region Emissions Reductions 

Pilot Project 

Reunión del Comité Directivo de la Comunidad Fronteriza Internacional / 
International Border Community – Community Steering Committee (CSC) 

21 de mayo de 2025



Conexiones estratégicas del CERP de la comunidad 
fronteriza / International Border Community CERP Strategy 

Connections



Antecedentes y propósito del Proyecto / Background and 

Purpose of CARB Project

• Desarrollar micro-proyectos/proyectos piloto de 
reducción de emisiones en la región fronteriza, que no se 
limiten a las comunidades seleccionadas por la ley AB 617.

• Considerar las necesidades en las cuencas atmosféricas 
de San Diego y Salton.

• Brindar apoyo y logística para los proyectos actuales de 
monitoreo del aire en la región fronteriza.

• Impulsar la participación comunitaria en la mejora y el 
monitoreo de la calidad del aire en la región fronteriza.

• Develop border region micro / pilot emissions 
reduction projects not restricted to AB 617 
selected communities.

• Consider needs throughout San Diego and Salton 
Air Basins.

• Provide support and logistics for current air 
monitoring projects in the border region.  

• Bolster community engagement on air quality 
improvement and monitoring in the border 
region.



Ejemplos / Example Projects

• Proyectos que abordan:
o quema clandestina de basura 
o quema de llantas

• Proyectos que incentivan la no quema de residuos agrícolas

• Apoyo técnico para estaciones/proyectos de monitoreo del aire existentes

• Abierto a otros ejemplos

• Projects that address:
o clandestine trash burning
o tire burning

• Projects that incentivize not burning agricultural waste

• Technical support for existing air monitoring stations/projects

• Open to other examples



Cronología actual / Current Timeline

2025

• Identificar al investigador/contratista

• Identificar proyectos potenciales 

• Al menos una reunión comunitaria

2026

• Implementar microproyectos

• Al menos una reunión comunitaria

• Informe final

2025

• Identify Principal Investigatior /  
Contractor

• Identify potential projects 

• At least one community meeting

2026

• Implement micro-project(s)

• At least one community meeting

• Final Report



Preguntas para Retroalimentación / Questions for Feedback

• ¿Qué reacciones tiene a los proyectos de 
ejemplo compartidos? ¿Cómo satisfacen las 
necesidades de calidad del aire de su 
comunidad?

• Hay investigadores/contratistas específicos 
sugeridos que recomendaría a CARB para 
trabajar en la región fronteriza?

• CARB incluirá actualizaciones sobre este 
proyecto en nuestra página web de la frontera: 
https://ww2.arb.ca.gov/california-mexico-border-
affairs-and-activities
o Cómo podemos mantener a todos 

informados sobre el progreso y las lecciones 
de este proyecto?

• What reactions do you have to the example 
projects shared? How do they meet your 
community’s air quality needs? 

• Are there specific suggested Principal 
Investigators / Contractors you would 
recommend CARB work with, in the border 
region?

• CARB will include updates on this project on 
our Border webpage: 
https://ww2.arb.ca.gov/california-mexico-
border-affairs-and-activities 
o How can we best keep everyone informed 

of progress and lessons?

https://ww2.arb.ca.gov/california-mexico-border-affairs-and-activities
https://ww2.arb.ca.gov/california-mexico-border-affairs-and-activities
https://ww2.arb.ca.gov/california-mexico-border-affairs-and-activities
https://ww2.arb.ca.gov/california-mexico-border-affairs-and-activities


Gracias!

Contacto principal:

• Ryan Atencio, Coordinador de Asuntos Fronterizos de CARB 
(Ryan.Atencio@arb.ca.gov)

Contacto secundario:

• Ashley Georgiou, Oficina de Justicia Ambiental, Asuntos 
Tribales y Relacione, Supervisora, CARB 
Fronterizas(Ashley.Georgiou@arb.ca.gov)

mailto:ryan.Atencio@arb.ca.gov
mailto:Ashley.Georgiou@arb.ca.gov


• Register for June 18 meeting
• Look out for our weekly digest 

email with community updates 
and reminders. 

• Regístrese para la reunión del 
18 de junio

• Esté atento a nuestro correo 
electrónico de resumen 
semanal con actualizaciones y 
recordatorios de la comunidad.

Next Steps and Reminders 
Próximos pasos y recordatorios



Thank you!
¡Gracias!
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